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No. 3549. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN
AGREEMENT! BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND YUGOSLAVIA RELATING TO THE
PURCHASE OF ADDITIONAL SURPLUS AGRICUL-
TURAL COMMODITIES. BELGRADE, 12 MAY 1955

I

The American Counselor for Economic Affairs to the Yugoslav Counsellor of State
for Foreign Affairs
May 12, 1955
Dear Mr. Ambassador :

The Government of the United States has decided, following our joint
review of the wheat requirements of Yugoslavia (as provided for during the visit
of Vice President Vukmanovic-Tempo to the United States last Fall) to make
available to your Government an additional 100,000 tons of wheat under the
terms of Public Law 480, Title I1.

This amount will increase to a total of 375,000 tons the amount of wheat
cited in para. 1 (b) of my letter to you of December 27, 19542 provided Yugoslavia
under Title II of Public Law 480.

The local currency counterpart of these 375,000 tons of wheat will be
deposited in the usual 90%—109, pattern. 'The 909, portion will be used for
agreed purposes to strengthen the economy of Yugoslavia. The 109, portion
will be reserved for U. S. Government uses.

If your Government is in accord with the proposals set forth above, I have
the honor to suggest that this letter, together with your reply so indicating,
constitute an agreement between our two Governments effective on the date of
your reply.

I take this occasion, Mr. Ambassador, to renew the assurance of my highest
consideration.

James S. KILLEN
Counselor for Economic Affairs
Embassy of the United States of America
Belgrade
Ambassador Stanislav Kopéok
State Counsellor
Secretariat of State for Foreign Affairs
Federal People’s Republic of Yugoslavia
Belgrade

1Came into force on 12 May 1955 by the exchange of the said letters.
2 Not printed by the Department of State of the United States of America.
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II

The Yugoslav Counsellor of State for Foreign Affairs to the American Counselor for
Economic Affairs

Beograd, May 12, 1955
Dear Sir,

I have the honor to acknowledge the receipt of your letter as of today,
reading as follows :

[See letter I

I have the honor to inform you that my Government concurs in the fore-
going.

Please accept, dear Sir, the assurance of my highest consideration.

Stanislav Kor&ox
Counsellor of State for Foreign Affairs

Mr, James S. Killen

Counselor for Economic Affairs

Embassy of the United States of America
Beograd
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